
 
 

 
 
 

У Н И В Е Р З И Т Е Т  У   Б Е О Г Р А Д У  
Веће научних области друштвено-хуманистичких наука 

 
 

ПРЕДЛОГ ЗА ИЗБОР  
У ЗВАЊЕ РЕДОВНОГ ПРОФЕСОРА 

(члан 65. Закона о високом образовању)  
 

 
I – ПОДАЦИ О КАНДИДАТУ ПРЕДЛОЖЕНОМ ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ 

НАСТАВНИКА  
 

1. Име, средње име и презиме кандидата проф. др МИЛИЦА, Новица, РАДОВИЋ 
ТЕШИЋ 
2. Предложено звање РЕДОВНИ ПРОФЕСОР 
3. Ужа научна, односно уметничка област за коју се наставник бира СРПСКИ ЈЕЗИК 
4. Радни однос са пуним или непуним радним временом РАДНИ ОДНОС СА 
ПУНИМ РАДНИМ ВРЕМЕНОМ 
5. До овог избора кандидат је био у звању ВАНРЕДНИ ПРОФЕСОР за ужу научну 
област  СРПСКИ ЈЕЗИК у које је први пут изабран  16. 09. 2003. ГОДИНЕ 
за ужу научну, односно уметничку област /наставни предмет СРПСКИ ЈЕЗИК 
 

II - ОСНОВНИ ПОДАЦИ О ТОКУ ПОСТУПКА ИЗБОРА У ЗВАЊЕ  
 

1. Датум истека изборног периода за који је кандидат изабран у звање 16. 09. 2008. 
ГОДИНЕ 
2. Датум доношења одлуке о расписивању конкурса за избор 15. 04. 2009. године 
3. Датум и место објављивања конкурса „Службени гласник РС“, бр. 32 од 05. 05. 
2009. године 
4. Звање за које је расписан конкурс  СВА ЗВАЊА 
 
 
 
 



 
III – ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ ЗА ПРИПРЕМУ ИЗВЕШТАЈА 

И О ИЗВЕШТАЈУ  
1. Назив органа и датум именовања комисије ИЗБОРНО ВЕЋЕ УЧИТЕЉСКОГ 
ФАКУЛТЕТА УНИВЕРЗИТЕТА У БЕОГРАДУ, 15. 04. 2009. ГОДИНЕ 
2. Састав Комисије за припрему Извештаја: 
 
Ред. 
Бр. 

 
Име и презиме 

 
Звање 

Ужа научна, односно 
уметничка област 

Организација 
у којој је 
запослен 

1.  Проф. др Мирослав Николић Редовни 
професор 

Савремени српски 
језик 

Филолошки 
факултет, 
Београд 

2. Проф. др Божо Ћорић Редовни 
професор 

Историја српског 
језика 

Филолошки 
факултет, 
Београд 

3.  Проф. др Мато Пижурица Редовни 
професор 

Српски језик и 
лингвистика 

Филолошки 
факултет, 
Нови Сад 

 
3. Број пријављених кандидата на конкурс: један 
4. Да ли је било издвојених мишљења чланова комисије: није 
5. Датум стављања извештаја на увид јавности 19. 07. 2009. године 
6. Начин (место) објављивања извештаја огласна табла и библиотека Факултета 
7. Приговори нема  
IV – ДАТУМ УТВРЂИВАЊА ПРЕДЛОГА ОД СТРАНЕ ИЗБОРНОГ ВЕЋА 
ФАКУЛТЕТА 24. 02. 2010. године  
Потврђујем да је поступак утврђивања предлога за избор кандидата проф. др 
Милица Радовић Тешић, у звање ванредног професора вођен у свему у складу са 
одредбама Закона, Статута Универзитета и Статута факултета.  
 
                                                                              ПОТПИС ДЕКАНА ФАКУЛТЕТА  
                                                                             _______________________________  
                                                                                Проф. др Александар Јовановић 
Прилози:  
1. Одлука изборног већа факултета о утврђивању  
предлога за избор у звање;  
2. Извештај комисије о пријављеним кандидатима  
за избор у звање;  
3. Сажетак извештаја комисије о пријављеним кандидатима  
за избор у звање;  
4. Доказ о непостојању правоснажне пресуде о околностима из чл. 62.ст.4.  
Закона;  
5. Други прилози релевантни за одлучивање (мишљење матичног  
факултета, приговори и слично).  
Напомена: сви прилози се достављају и у електронској форми 



 
 
На основу члана 64-65. Закона о високом образовању („Сл. гласник РС“,  бр. 

76/05, 100/07 – аутентично тумачење  и 97/08) члана 123. Статута Универзитета у 
Београду („Гласник Универзитета у Београду“, број 131/06, 140/08 и 143/98), члана 
41. и чланова 99-102. Статута Учитељског факултета, број 922 од 29. 09. 2006. 
године, Изборно веће Учитељског факутлета на седници одржаној дана 24. 02. 
2010. године, донело је следећу 

 
ОДЛУКУ 

о предлогу за избор наставника у звање 
 

Предлаже се да се проф. др Милица Радовић Тешић, доктор филолошких 
наука, изабере у звање  редовног професора за уже научну област Српски језик. 

 
Образложење 

 
Декан Факултета је у „Службеном гласнику РС“,  бр. 32 од 05. 05. 2009. 

године објавио конкурс за избор једног наставника у сва звања за уже научну 
област Српски језик. 
 Изборно веће је 15. 04. 2009. године изабрало Комисију за припрему 
извештаја за избор кандидата у звање у саставу: проф. др Мирослав Николић, 
редовни професор Филолошког факултета у Београду, проф. др Божо Ћорић, редовни 
професор Филолошког факултета у Београду, проф. др Мато Пижурица,  редовни 
професор Филозофског факултета у Новом Саду. Комисија је прегледала конкурсни 
материјал и сачинила Извештај. 

Комисија за припрему Извештаја је дана 17. 06. 2009. године доставила 
Изборном већу Извештај са предлогом за избор кандидата. 

Изборно веће Учитељског факултета је на својој седници од 24. 02. 2010. 
године, а по протоку рока од 30 дана увида јавности у наведени Извештај, донело 
одлуку да се предложи избор проф. др  Милице Радовић Тешић у звање редовног 
професора за уже научну област Српски језик. 
Одлуку доставити: 

• учесницима конкурса 
• за кадровску документацију 
• за архиву 

                                                                             Председник Изборног већа 
                                                                           __________________________ 
                                                                          Проф. др Александар Јовановић 
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С А Ж Е Т А К 
ИЗВЕШТАЈА КОМИСИЈЕ О ПРИЈАВЉЕНИМ 

КАНДИДАТИМА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ 
 

I - О КОНКУРСУ 
 

 
Назив факултета: Учитељски факултет Универзитета у Београду 
Ужа научна, односно уметничка област: Српски језик 
Број кандидата који се бирају: 1 
Број пријављених кандидата: 1 
Имена пријављених кандидата: 1 
 Др Милица Радовић-Тешић 
            

 
 

II - О КАНДИДАТИМА 
 
Под 1. 
 
1) - Основни биографски подаци 
 

Име, средње име и презиме: Милица (Новица) Радовић-Тешић 
Датум и место рођења: 20. IX 1946, Црквичко Поље (Плужине, Црна Гора) 
Установа где је запослен: Учитељски факултет у Београду 
- Звање/радно место: ванредни професор 
- Научна, односно уметничка област: српски језик  
 

 
2) - Стручна биографија, дипломе и звања 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Основне студије: 
- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 
- Место и година завршетка: Београд, 1970.  

Магистеријум: 
- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 
- Место и година завршетка: Београд, 1973. 
- Ужа научна, односно уметничка област: Српски језик   

Докторат: 
Назив установе: Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду 
- Место и година одбране: Нови Сад, 2000. г. 
Наслов дисертације: Предлог код уз генитив глаголских именица у функцији 
одређивања времена и његове семантичко-синтаксичке опозиције 
- Ужа научна, односно уметничка област: Српски језик 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

– 2001. г. научни сарадник 
–-2003. г. ванредни професор 
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3) Објављени радови 
Име и презиме: Милица Радовић-Тешић 
 

Звање у које се бира: 
редовни орифесор 

Ужа научна, односно 
уметничка област за коју се: 

Научне публикације Број публикација у којима је 
једини или први аутор

Број публикација у којима је 
аутор, а није једини или први

 пре последњег 
избора/реизбора 

после последњег 
избора/реизбора

пре последњег 
избора/реизбора 

после последњег 
избора/реизбора

Рад у водећем научном часопису међународног значаја 
објављен у целини 

    

Рад у научном часопису међународног значаја објављен у 
целини1 

15 11   

Лексикографска јединица у научној публикацији водећег 
националног значаја2 

50 81   

Рад у научном часопису националног значаја објављен у 
Целини3 

7 5   

Рад у зборнику радова са међународног научног скупа 
објављен у целини4 

    

Рад у зборнику радова са националног научног скупа 
објављен у целини5 

    

Рад у зборнику радова са међународног научног скупа 
објављен само у изводу (апстракт), а не и у целини

    

Рад у зборнику радова са националног научног скупа 
објављен само у изводу (апстракт), а не и у целини

    

Научна монографија, или поглавље у монографији са више 
аутора 

1 1   

Стручне публикације Број публикација у којима је 
једини или први аутор 

Број публикација у којима је 
аутор, а није једини или први 

 
 

пре последњег 
избора/реизбора 

после последњег 
избора/реизбора

пре последњег 
избора/реизбора

после последњег 
избора/реизбора

Рад у стручном часопису или другој периодичној публикацији 
стручног или општег карактера 

19 3   

Уџбеник, практикум, збирка задатака, или поглавље у 
публикацији  те врсте са више аутора 
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Остале стручне публикације (пројекти, софтвер, друго)     
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4) - Оцена о резултатима научног, односно уметничког 

и истраживачког рада 

Ова оцена даје се на основу ближих услова за избор у звање наставника      
у складу са препорукама Националног савета 

Кандидаткињин разноврстан научни опус, у којем доминирају творба 
речи и лексикологија, открива аутора који показује широко познавање 
проблематике којом се бави и теоријску поткованост за савремена 
лингвистичка, посебно дериватолошка и лексиколошка проучавања. 
Њене опсервације о начинима и резултатима испитивања лексике и 
лексичких односа значајни су не само за србистику и славистику, већ 
имају (или могу имати) универзални значај. Анализирани опус одликује 
прецизан и концизан научни стил, у којем се најчешће примењује 
индуктивни научни метод. Простије речено, елаборација и резултати те 
елаборације засновани су на студиозном проучавању језичке грађе и 
произлазе из те грађе и њене дубоко промишљене и осмишљене 
анализе. То резултатима до којих је ауторка дошла даје утемељен и 
трајан карактер, који не зависи битно од примењеног или промењеног 
лингвистичког метода. 

Исказано квантитативним показатељима, оцена о резултатима научног 
и истраживачког рада проф. др Милице Радовић-Тешић изгледа овако: 

Бодови:    Р10 = Р13 1 (5) = 5 
                 Р20 = Р21  4 (4) = 16 + Р22  4 (2) = 8, укупно 24 
                 Р50 = Р53  1(3) = 3 + Р51б  2(5) = 10, укупно 13 
                 Р60 = Р62 4(1,5) + Р63 1(1) + Р66  2 (30+51) =6+1+81 укупно 88       
                                                                                   укупно: 42+88= 130     
___________________ 
Од тога:  Р10     =   5 
                Р20     = 24 
                Р50     = 13            
                Р62     =   6      укупно: 48 и 
 
                Р63      = 1 
                Р66      = 30 + 51      укупно: 82 

 

 
 
 
 
 5) – Оцена резултата у обезбеђивању научно-наставног подмлатка             
   
Менторство на магистарским и докторским студијама и учешће у        
комисијама за оцену и одбрану докторске дисертације и изборе у звања: 
 
Проф. др Милица Радовић-Тешић била је више пута члан комисија за оцену 
магистарских радова из области савременог српког језика (Татјане Милетић, 
Драгане Ратковић, Владана Јовановића, Марине Спасојевић и др.), а тренутно 
је члан комисије за оцену докторских теза Сање Ђуровић (Укрштање врста у 
конјугацији глагола у српском књижевном језику) и Горана Зељића (Бројеви са 
семантичког и морфолошког аспекта). 
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  6) – Оцена о резултатима педагошког рада 
  
 Обавезно приказати и мишљење студената 
 
(1) Од самог почетка наставничке каријере др Милица Радовић-Тешић показала 
се као савестан, одговоран и ангажован наставник. 
 
(2) Из увида у  Студентски форум факултетског сајта (www.uf.bg.ac.yu), који је, 
наравно, јаван, нисмо могли закључити да има студентских критичких 
примедаба на њена предавања и однос са студентима. 

 
 
 
  7) – Оцена о ангажовању у развоју наставе и других  
         делатности високошколске установе 
 
Др Милица Радовић-Тешић је врло много ангажована и у настави, и уопште у 
раду Учитељског факултета, али не само у њему. У периоду између јула 2001. и 
31. децембра 2006. године била је руководилац пројекта Лингвистичка 
истраживања савременог српског књижевног језика и израда Речника 
српскохрватског књижевног и народног језика САНУ, који финансира 
Министарство за науку и технолошки развој Републике Србије. На томе 
пројекту ангажована је и даље са осам истраживачких месеци. Један је од 
редактора и уредника Речника САНУ и коаутор једнотомног Речника српскога 
језика Матице српске (Нови Сад, 2007). За учешће у израду овога речника 
добила је 2008. г. (заједно са групом аутора) награду „Павле Ивић“, коју 
додељује Славистичко друштво Републике Србије. За потребе Ономастичког 
одбора САНУ прикупљала је ономастичку грађу из више места западне Србије 
и северне Црне Горе. Десет година (од 1973. до 1983) била је секретар 
Редакције часописа „Јужнословенски филолог“. Дугогодишњи је члан Редакције 
часописа „Наш језик“ (изд. Института за српски језик), потом секретар Комисије 
за морфологију и творбу речи Одбора за стандардизацију српског језика, као и 
члан Одбора за Речник САНУ. 
 

 
 
    Напомена: На исти начин приказати кандидата под 2. и сваког следећег 
                       пријављеног кандидата 
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III – ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ 
 

 
6. Комисија је у потпуности упозната са педагошким, научним и стручним радом 
кандидаткиње, као и са њеним личним особинама и способностима. Из тога је произашао 
јединствен став Комисије, који ћемо исказати само једном реченицом: др Милице Радовић-
Тешић поседује све научне, наставничке и људске квалитете за обављање посла 
професора Српског језика на Учитељском факултету у Београду. 
  
Предлог Комисије  –  Комисија сматра да др Милица Радовић-Тешић испуњава све 
законске и научне услове за избор у звање редовног професора. Стога Комисија предлаже 
да се др Милица Радовић-Тешић изабере у звање редовног професора за ужу научну 
област Српски језик. 
 
 

 

 
 
  Место и датум: Београд, 15. јун 2009. г. 
 
 
                                                                                                      ПОТПИСИ 
                                                                                             ЧЛАНОВА КОМИСИЈЕ 
 
 
         _______________________________________ 
                                                                           (Др Мирослав Николић, редовни професор) 
 
                   
         _______________________________________ 
                                                                           (Др Божо Ћорић, редовни професор) 
 
 
         _______________________________________ 
                                                                           (Др Мато Пижурица, редовни професор) 
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ИЗБОРНОМ ВЕЋУ УЧИТЕЉСКОГ ФАКУЛТЕТУ У БЕОГРАДУ 
 
 Изборно веће Учитељског факултета у Београду обавестило нас је сво-
јим актом бр. 32/6 од 13. 05. 2009. г. да смо изабрани у Комисију за припрему 
извештаја за избор једног наставника у сва звања, за ужу научну област Срп-
ски језик. Уз наведени акт Учитељски факултет доставио нам је и докумен-
тацију овога конкурса. Пошто смо проучили достављена документа, подно-
симо Изборном већу Учитељског факултета следећи 
 

ИЗВЕШТАЈ  
 
 На конкурс који је декан Учитељског факултета у Београду расписао и 
који је објављен у „Службеном гласнику РС“ бр. 32, дана 05. 05. 2009. годи-
не, пријавила се једна кандидаткиња: др Милица Радовић-Тешић, ванредни 
професор Учитељског факултета у Београду. Она је уз своју пријаву прило-
жила сву законом прописану документацију, укључујући списак радова обја-
вљених од последњег избора и саме радове. 
 
I. Биографија 
 
 Милица Радовић-Тешић рођена је 20. IX 1946. г. у Црквичком Пољу 
(општина Плужине, Црна Гора). Дипломирала је на Филолошком факултету 
у Београду (група за српскохрватски језик и југословенску књижевност) 
1970. г. На истом факултету завршила је постдипломске студије и 1973. г. 
одбранила магистарски рад из области синтаксе падежа: Предлог код уз 
генитив глаголских именица у функцији одређивања времена и његове 
семантичко-синтаксичке опозиције. Године 2000. одбранила је на Филозоф-
ском факултету у Новом Саду докторску дисертацију под насловом Именице 
с префиксима у српском језику. 
 Од октобра 1970. до октобра 2003. г. М. Радовић-Тешић је била стално 
запослена у Институту за српски језик САНУ, где је радила као лексикограф, 
најпре као асистент и самостални обрађивач, а од 1983. г. као један од редак-
тора монументалног Речника српскохрватског књижевног и народног језика 
САНУ. Од октобра 2003. г. ради као ванредни професор у сталном радном 
односу на Учитељском факултету у Београду на предметима из уже научне 
области Српски језик (Српски језик и култура изражавања, Лексикологија и 
семантика, Говорна култура, Облици писменог и усменог изражавања, Пра-
вопис и књижевнојезичка норма и Стилистика). У периоду између јула 
2001. и 31. децембра 2006. године била је руководилац пројекта Лингвистич-
ка истраживања савременог српског књижевног језика и израда Речника 
српскохрватског књижевног и народног језика САНУ, који финансира 
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Министарство за науку и технолошки развој Републике Србије. На томе про-
јекту ангажована је и даље са осам истраживачких месеци. Један је од редак-
тора и уредника Речника САНУ и коаутор једнотомног Речника српскога 
језика Матице српске (Нови Сад, 2007). За учешће у израду овога речника 
добила је 2008. г. (заједно са групом аутора) награду „Павле Ивић“, коју 
додељује Славистичко друштво Републике Србије. За потребе Ономастичког 
одбора САНУ прикупљала је ономастичку грађу из више места западне 
Србије и северне Црне Горе. Десет година (од 1973. до 1983) била је секретар 
Редакције часописа „Јужнословенски филолог“. Дугогодишњи је члан Реда-
кције часописа „Наш језик“ (изд. Института за српски језик), потом секретар 
Комисије за морфологију и творбу речи Одбора за стандардизацију српског 
језика, као и члан Одбора за Речник САНУ. 
 Милица Радовић-Тешић обављала је менторске послове при специја-
лизацији за рад на Речнику САНУ више истраживача-стипендиста Минис-
тарства за науку, а обучавала је и друге приправнике одн. почетнике на лек-
сикографским пословима у Институту за српски језик. Била је (или јесте) 
члан комисија за одобрење и одбрану више магистарских радова (Татјане 
Милетић, Драгане Ратковић, Владана Јовановића, Марине Спасојевић и др.), 
као и докторских теза (Сање Ђуровић, Горана Зељића и др.). Такође је често 
члан комисија за одобрење или одбрану магистарских, специјалистичких и 
докторских теза из области методике наставе српског језика и књижевности 
на Учитељском факултету у Београду. 
 Како се види из Библиографије објављених радова (в. т. II), М. Радо-
вић-Тешић се бави лексикографијом, лексикологијом, творбом речи, морфо-
логијом и нормативистиком српског језика, а радове из тих научних области 
објављује у реномираним научним часописима који излазе у Србији и Црној 
Гори (Јужнословенски филолог, Наш језик, Зборник за филологију и лингви-
стику, Српски језик, Књижевност и језик), а више радова објавила је у збор-
ницима са Научног скупа слависта у Вукове дане, Лингвистичких скупова 
„Бошковићеви дани“, као и у зборницима са других научних скупова (о лек-
сикографији, лексикологији, ономастици и др.). Њени радови се веома цене и 
често цитирају (између осталих, то су у својим књигама чинили Д. Гортан-
Премк, Д. Шипка, Б. Ћорић, Р. Драгићевић, С. Ристић и др.). Две године 
(2003–2004) писала је једном недељно за рубрику под називом Језичко цепи-
длачење у дневном листу „Политика Експрес“, а често је објављивала прика-
зе лингвистичких књига и речника у листовима „Задужбина“, „Политика“, 
„Књижевне новине“, „Књижевни лист“, „НИН“, као и у већем броју србис-
тичких и других часописа. 
 Учествовала је на више научних скупова у земљи и једном, по позиву, 
у иностранству (Санктпетербург, 2003), о чему сведоче публиковани радови 
у зборницима са тих скупова. У периоду од избора у звање ванредног профе-
сора (2003) са рефератом је учествовала на следећим научним скуповима: 
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• Шести лингвистички научни скуп „Бошковићеви дани“, Подгорица 
2005; 

• Међународни састанак слависта у Вукове дане, Београд 2005; 
• Међународни састанак слависта у Вукове дане, Београд 2006; 
• Језик, књижевност, уметност, Крагујевац 2007; 
• Округли сто: „Српски језик и речници“, Вукова задужбина, Београд 

2007; 
• Седми лингвистички научни скуп „Бошковићеви дани“, Подгорица 

2008; 
• Међународни научни скуп „Српски језик, књижевност, уметност“, 

Крагујевац 2008. 
 Три пута је боравила на специјалистичком усавршавању у Русији 
(СССР) – као апсолвент месец дана у Лењинграду (1970) и два пута у Мос-
кви (1984. и 1987) у Институту за руски језик. 
 
 II. Библиографија 
 
II-1. Радови објављени ПРЕ избора у последње звање 
 
а) Монографије: 
 

1. Именице с префиксима у српском језику, изд. Институт за српски 
језик САНУ, Библиотека Јужнословенског филолога, књ. 20, Београд 
2002, стр. 215. 

 
б) Чланци и расправе: 
 

1. Предлог код уз генитив глаголских и других апстрактних именица у 
функцији одређивања времена и његове семантичко-синтаксичке опо-
зиције, Наш језик, књ. XIX, св. 4–5, 228–255. 
 
2. Предлог код с генитивом неправих (конкретизованих) глаголских 
именица, Наш језик, књ. XXII, св. 3, 101–115. 
 
3. Функција и значење присвојне заменице мој, Наш језик, књ. XXIII, 
св. 3–4, 104–113. 
 
4. Дистрибуција наставака генитива множине именица женског рода 
с основом на групу сугласника, Наш језик, књ. XXIV, св. 1–2, 40–50. 
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5. Архаизми и њихова обрада у Речнику САНУ, Лексикографија и лек-
сикологија (зборник реферата са научног скупа), Београд – Нови Сад, 
1982, 257–262. 
 
6. Проблеми обраде фигуративних значења у описним речницима, 
Лексикографија и лексикологија (зборник реферата са научног скупа), 
Нови Сад – Београд, 1984, 147–150. 
 
7. Именичка образовања с префиксима над- и под-, Наш језик, књ. 
XXVI, св. 4–5, Београд 1985, 205–219. 
 
8. Творба именица с префиксом не- у савременом српскохрватском 
језику, Научни састанак слависта у Вукове дане, књ. 16, Београд 1987, 
93–100. 
 
9. Именичка образовања с префиксима у српскохрватској топонимији, 
Зборник са Шесте југословенске ономастичке конференције, Београд 
1987, 93–100. 
 
10. Рад професора Бошковића на Речнику САНУ, Зборник радова са 
Првог лингвистичког скупа „Бошковићеви дани“, Титоград [Подгори-
ца] 1988, 199–204. 
 
11. Доситејева лексика у речницима савременог језика, Научни саста-
нак слависта у Вукове дане, књ. 19, Београд 1990, 115–122. 
 
12. Нешто о синонимији у творби неких именица, Научни састанак 
слависта у Вукове дане, књ. 20/2, Београд 1991, 353–360. 
 
13. Романизми у говору Пиве, Дурмиторски зборник, 1, Титоград 
[Подгорица] 1991, 49–55. 
 
14. Коса црта (/) као интерпункцијски знак, Наш језик, књ. XXX, св. 
1–5, 63–66. 
 
15. Експанзија префиксалног елемента супер- у српском језику, О лек-
сичким позајмљеницама (Зборник радова са научног скупа), Суботица 
– Београд, 1996, 299–305. 
 
16. Творба топонима с префиксом за-, Српски језик, III/1–2, Београд 
1998, 65–69. 
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17. Основни принципи стандардизације и могућности израде савреме-
не живинарске терминологије, Наука о живинарству, год. 3, бр. 1–2, 
Београд 1998, 291–296. 
 
18. Морфолошки дублетизам инструментала једнине неких именица 
мушког рода (Прилог могућем граматичком правилу), Зборник радова: 
Актуелни проблеми граматике српског језика, Суботица – Београд, 
1999, 104–112. 
 
19. О лексици у роману „Лајковачка пруга“ Радована Белог Маркови-
ћа, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, књ. XLIII, 
Нови Сад 2000, 491–497. 
 
20. Именичка образовања с префиксом па- у српском језику, Зборник 
радова са Четвртог лингвистичког скупа „Бошковићеви дани“, књ. 
53/17, ЦАНУ, Подгорица 1999, 117–121. 
 
21. Пејоративни називи за женску особу у једном народном говору, 
Јужнословенски филолог, књ. LVI, 3–4, Београд 2000, 907–913. 
 
22. О степенастом представљању значења речи, Зборник са Међуна-
родног научног скупа о лексикографији и лексикологији: Дескриптив-
на лексикографија стандардног језика и њене теоријске основе, Бео-
град – Нови Сад, 2002, 141–147. 
 
23. Стевановићев приступ творби речи, Научни скуп „Живот и дјело 
академика Михаила Стевановића, 16–17 мај 2002, ЦАНУ, научни ску-
пови 59/21, Подгорица 2002, 187–194. 
 

в) Прикази и критике: 
 

1. Tatjana Batistić: Lokativ u savremenom srpskohrvatskom književnom 
jeziku, Biblioteka Južnoslovenskog filologa, 3, Beograd 1972, Јужносло-
венски филолог, књ. XXXII, Београд 1976, 245–250. 
 
2. Dubravko Škiljan: Dinamika jezičkih struktura, Zagreb 1976, Јужносло-
венски филолог XXXIV, Београд 1978, 209–313. 
 
3. Milorad Radovanović: Imenica u funkciji kondenzatora, Зборник 
Матице српске за филологију и лингвистику XX/1–2, Јужнословенски 
филолог, књ. XXXVI, Београд 1980, 179–185. 
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4. Bibliographie von Arbeiten zur linguistischen Beschreibung der 
serbokroatischen Gegenwartssprache, Manheim 1976, Јужнословенски 
филолог, књ. XXXVI, Београд 1980, 209–212. 
 
5. Josip Matešić: Frazeološki rječnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, 
Zagreb 1982, Јужнословенски филолог, књ. XLIV, Београд 1988, 101–
106. 
 
6. Лили Лашкова: Кратка сьрбохрватска граматика, Софија 1985, 
Јужнословенски филолог, књ. XLII, Београд 1986, 199–202. 
 
7. Milorad Radovanović: Sociolingvistika, Novi Sad 1986, Јужнословен-
ски филолог, књ. XLII, Београд 1988, 101–106. 
 
8. Језик Лазе К. Лазаревића у светлу лингвистичких анализа (Ж. Ста-
нојчић: Синтакса језика Лазе К. Лазаревића, Београд 1973), Књижев-
ност и језик, књ. XX, бр. 3–4, Београд 1973, 115–117. 
 
9. Фолклор у Војводини, св. 8, Нови Сад 1994, Књижевност и језик, год. 
XLI, бр. 3–4, Београд 1994, 121–122. 
 
10. Педесет књига Јужнословенског филолога, Књижевност и језик, 
год. XLII, бр. 1–2, Београд 1995, 150–153. 
 
11. Стране речи у српском језику данас, Зборник радова: О лексичким 
позајмљеницама, Суботица – Београд 1996, Књижевност и језик, год. 
XLV, бр. 4, Београд 1997, 81–83. 
 
12. Петнаест књига великог Речника САНУ, Књижевност и језик, год. 
XLV, бр. 1, Београд 1997, 125–127. 
 
13. Нови бројеви часописа „Језик данас“, Књижевност и језик, год. 
XLV, бр. 2–3, Београд 1997, 149–150. 
 
14. Првослав Радић: Турски суфикси у српском језику, Београд 2001, 
Наш језик, књ. XXXIV, св. 1–2, Београд 2001, 162–165. 
 
15. Академијин речник, шеснаеста књига, Задужбина, бр. 52, Београд 
2002, 12. 
 
17. Naučni skup o tuđicama, Prevodilac, god. XIV, br. 1–4, Beograd 1995, 
67–69. 
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18. Savetovanje o aktuelnim problemima gramatike srpskog jezika, 
Prevodilac, god. XVI, br. 1–4, Beograd 1997, 75–77. 
 
19. Miroslav Nikolić: Obratni rečnik srpskoga jezika, Prevodilac, god. XX, 
br. 1–4, Beograd 2001, 48–50. 
 

г) Лексикографија: 
 

1. Речник српскохрватског књижевног и народног језика, САНУ, коа-
уторско учешће у штампаним књигама од IX до XVI: 
 
а) самостална обрада лексикографских одредница – 300 штампаних 
страна двостубачног текста; 
б) редакција лексикографских одредница – 384 штампане стране двос-
тубачног текста; 
в) суредакција лексикографских одредница – 116 страна. 
 

д) Библиографије: 
 

1. Библиографија радова Берислава Николића, Јужнословенски фило-
лог, књ. XXXIII, Београд 1977, 321–332. 
 
2. Библиографија радова из морфологије и творбе речи (1950–2000), 
Наш језик, књ. XXII, св. 3–4, Београд 2000, 345–379 (у коауторству са 
Весном Ломпар). 
 

 
II-2. Радови објављени ПОСЛЕ избора у последње звање 
 
а) Монографије: 
 

1. С речима и речником, Учитељски факултет, ед. Студије, књ. 2, Бео-
град 2009, 285 стр. 

            Р10 = Р13 (5) 
б) Чланци и расправе: 

1. Раслојавање језика и његов утицај на стандардизацију лексичких 
дублетизама, Пети лингвистички скуп „Бошковићеви дани“, Научни 
скупови, књ. 61, Одјељење умјетности ЦАНУ, Подгорица 2003, 57–62. 
Р20 = Р22 (2) 
2. Павле Ивић и српска лексикографија, Међународни научни скуп 
„Живот и дело академика Павла Ивића“, Суботица – Нови Сад – Бео-
град, 2004, 301–309. 
Р20 = Р21 (4) 
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3. Лексикографски приступ обради русизама у Академијином речнику 
српског језика, V Славистические чтения памяти профессора П. Я. 
Дмитриева и профессора Г. И. Софронова, Материалы международной 
научной конференцији 11–13 сентября 2003. г., Санкт-Петербург, 
Филологический факультет СПбГУ, 2004, 27–30. 
Р50 = Р53 (3) 
4. Стандардизација лексике у условима новијег језичког раслојавања, 
Шести лингвистички скуп „Бошковићеви дани“, ЦАНУ, књ. 75, Под-
горица 2005, 67–75. 
Р20 = Р22 (2) 
5. Појмовна анализа речи отаџбина и домовина, Књижевност и језик, 
LII/3–4, Београд 2005, 307–314. 
Р60 = Р62 (1,5) 
6. О надимку (или имену) Бајо, Српски језик, XI/1–2, Beograd 2006, 
167–172. 
 Р60 = Р51б (5) 
7. Мали појмовник граматичких и лингвистичких термина, Иновације 
у настави, бр. 19, Београд 2006/1, 12–28. 
Р60 = Р62 (1,5) 
8. Мали појмовник граматичких и лингвистичких термина, Иновације 
у настави, бр. 19, Београд 2006/2, 63–76 (наставак). 
Р60 = Р62 (1,5) 
9. Лексикографска и граматичка дескрипција партикуле односно, 
Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, L, Нови Сад 
2007, 759–765. 
Р50 = Р51б (5) 
10. Ставови М. Пешикана о језику у Црној Гори, Шездесет година 
Института за српски језик САНУ, Зборник радова I, Београд 2007, 
417–425. 
Р20 = Р22 (2) 
11. Тара и Пива у домаћој речничкој литератури, Зборник Института 
за српски језик САНУ, I, Београд 2008, 481–486. 
Р20 = Р22 (2) 
12. Проблеми лексичко-семантичког нормирања у описним речницима 
српског језика, Научни састанак слависта у Вукове дане, 36/1, Београд 
2007, 357–365. 
Р20 = Р21 (4) 
13. Структура актуелних неологизама у српском језику, Научни сас-
танак слависта у Вукове дане, 37/1, Београд 2008, 361–369. 
 Р20 = Р21 (4) 
14. Уклопљеност ауторске и индивидуалне лексике писаца у општек-
њижевни лексички фонд, Српски језик у (кон)тексту, Зборник  
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радова са научног скупа „Српски језик, књижевност, уметност“, 
Филолошко-уметнички факултет у Крагујевцу, Крагујевац 2008, 399–
405. 
Р20 = Р21 (4) 
15. Мали појмовник граматичких и лингвистички термина, Иновације 
у настави, бр. XXI, Учитељски факултет, Београд 2008/3, 40–52 (нас-
тавак). 
Р60 = Р62 (1,5) 
16. Ризница језичког искуства народа, Иновације у настави, бр. XXI, 
Учитељски факултет, Београд 2008/4, 132–130. 

            Р60 = Р62 (1,5) 
в) Прикази и критике 
 

1. Семантичко-деривациони речник, Свеска 1: Човек – делови тела, 
Филозофски факултет, Нови Сад 2003, стр. 373, Наш језик, књ. 
XXXV, св. 1–4, 169–173. 

            Р60 = Р63 (1) 
г) Лексикографија 
 

1. Речник српскохрватског књижевног и народног језика, САНУ, књ. 
XVII, Београд 2006: 
а) редакција лексикографских одредница однети–одоздола (стр. 143–
160), оздрава–ојчнути (320–364), окињати се – окњижевити (401–
425), ом–ометара (594–629) – укупно 130 стр. ; 30 аутор. табака 
б) суредкација лексикографских одредница – укупно 152 стр. 
Р60 = Р66 (30)  
2. Речник српскога језика, Матица српска, Нови Сад 2007 (коаутор): 
речи на Ж, З, И, Ј и К (до косиште), стр. 365–574 и од размињавати се 
до Ресавац, стр. 1122–1160 – укупно 247 стр.; 51 аутор. табак 

           Р60 = Р66 (51) 
 
III. Научно-стручни рад 
 
 Како показује наведена обимна библиографија др Милице Радовић-
Тешић, реч је о научнику који се континуирано и успешно бави различитим 
областима србистике, од примењене лингвистике (каква је, пре свега, дес-
криптивна лексикографија), до теоријских захвата у поједина лингвистичка 
питања. Не занемарујући кандидаткињин укупан плодотворни рад, ми ћемо 
су у овоме реферату осврнути само на неке од радова објављених после 
избора у претходно звање, звање ванредног професора. 
 1. Најзначајнији од тих радова је, свакако, монографија „С речима и 
речником“ (II-2 1), која је настала као резултат дугогодишњег ауторкиног 
бављења теоријском лексикографијом и лексикологијом. Већ у студиозно 
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писаном Уводу (стр. 7–31) она показује широко познавање проблематике 
која се у овој књизи разматра и теоријску поткованост за лексиколошка про-
учавања. Њене опсервације о начинима и резултатима испитивања лексике и 
лексичких односа значајни су не само за србистику и славистику, већ имају 
(или могу имати) универзални значај. Поткрепићемо то само једним цитатом 
из ове књиге: „Посматрањем целокупног лексичко-семантичког система…“ – 
каже ауторка – „долази се до најважнијих видљивих обележја лексичког 
фонда, која се могу испољити двојако, кроз: а) лексички систем као укупност 
лексема – једночланих (речи) и вишечланих (фразеологизми) и б) лексички 
систем као један организовани облик тих јединица и кроз њихово узајамно 
деловање“ (стр. 9–10). Овоме треба додати ауторкине опсервације општег 
лексичког фонда неког језика, при чијем груписању и класификације основа 
може бити различите природе – екстралингвистичке, лингвистичке и стил-
ске. „С друге стране, организација лексичког система заснована је не само на 
семантичким него делимично и на другим лексичким правилима која се 
огледају у парадигматским и синтагматским односима. Ти односи су 
темељни принципи системности језика“ (стр. 10). 
 Осим Увода, синтетичке и теоријске нарави, монографија „С речима и 
речником“ садржи и следећа поглавља: Употребне вредности лексике (33–
143), Индивидуализација лексике (145–184), Из историјата израде великог 
речника (185–211), Лексика на размеђи и у расколу језичком (213–257). О 
високој научности ове књиге сведочи и обимна литература, наведена на чак 
12 страна (263–274), потом Регистар имена (275–280) и Регистар појмова 
(281–285). 
 Анализирану монографију одликује прецизан и концизан научни стил, 
у којем се најчешће примењује индуктивни научни метод. Простије речено, 
елаборација и резултати те елаборације засновани су на грађи и произлазе из 
те грађе и њене анализе. То резултатима до којих је ауторка дошла даје уте-
мељен и трајан карактер, који не зависи битно од примењеног или промење-
ног лингвистичког метода. 
 2. Ово у великој мери важи и за чланке и расправе Милице Радовић-
Тешић, објављене највећим делом у реномираним србистичким часописима 
и зборницима, од којих су неки били претходно изнети на националним и 
међународним научним скуповима. Од великог броја објављених радова 
овде ћемо поменути само три, која садрже све поменуте одлике и квалитете 
ауторкиног научног стила, али су тематски специфичне. У првом од њих, 
објављеном под насловом „Појмовна анализа речи отаџбина и домовина“ 
(II-2 б, 5), који представља малу семантичку и социолингвистичку студију, 
имамо минуциозну анализу сличности и разлика у значењу и употреби наве-
деног пара. У закључку те анализе ауторка истиче следеће: а) Обе речи су у 
српском у великој мери синонимне. б) У стилски необележеном говору лек-
сема домовина има већу употребну проходност. в) Лексема отаџбина је  
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изражајно и звуковно снажнија. г) Лексема отаџбина појмовно се веже пре-
тежно за Србију, а домовина има и шире димензије и односи се уопште на 
земљу, државу у којој је неко рођен и у њој је живео или живи. д) У даљем 
развоју језика, није искључено да се модел појма домовина / отаџбина неће 
даље проширивати, рецимо и на појам Европе. 

Изразито актуелан социолингвистички значај има ауторкин чланак 
„Ставови М. Пешикана о језику у Црној Гори“ (II-2 б, 10), у којем се форму-
лишу аргументи М. Пешикана (чији ауторка била „ученик“ и сарадник) про-
тив именовања посебног књижевнојезичког стандарда којим се говори у 
Црној Гори. „Пешикан је“, истиче М. Радовић-Тешић, „сматрао да Црна Гора 
нема посебан књижевнојезички израз, те да је он у потпуности једнак срп-
ском језичком изразу, тј. српском ијекавском изразу“ (421. стр.) (о посебном, 
„црногорском језику“ није могао ни сањати). Такав став, обавештава нас 
ауторка, заснован је на лингвистичким и историјским истинама, које се у 
овоме раду детаљно анализирају. Овај смо рад издвојили и због тога што 
може послужити као образац како се о осетљивим национално-политичким 
питањима може писати аргументовано и научно, без, за наше прилике, уоби-
чајене острашћености и искључивости. 

Кандидаткињина интересовања за савремене појаве у језику показује и 
рад „Структура актуелних неологизама у српском језику“ (II-2 б, 13), у којем 
се посматра нова лексика, она која се у новинском језику појавила послед-
њих десетак година. У раду се указује се и на фреквенцију појединих твор-
бених модела и могућност уклапања појединих нових лексема у општи срп-
ски лексички фонд и српски граматички систем. Посебно се, теоријски, раз-
матра однос између неологизама, кованица и оказионализама, што значи да 
рад има и општелексиколошки значај.  
 Већина осталих радова Милице Радовић-Тешић, које овде нећемо 
детаљно анализирати само због ограничености простора, представљају мале 
лексиколошке студије, које њихову ауторку сврставају међу врхунске српске 
стручњаке за питања лексикологије и семантике. Она се, уз то, а како то про-
излази из приложене библиографије, бави и питањима норме, терминологије 
и другим областима. Једна од карактеристика кандидаткињиног научног рада 
је и уочавање и описивање раније неуочених језичких појава, који понекад 
могу изгледати само као детаљ, али занимљив детаљ (уп., нпр., рад „Лекси-
кографска и граматичка дескрипција партикуле односно“ (II-2 б, 10)). 

    3. Поменућемо на  крају, али  не  крају по важности, изузетан  лек-
сикографски рад др Милице Радовић-Тешић, који је, по обиму и квалитету 
урађеног посла  (пре свега у монументалном Речнику САНУ, као  и  у изради 
једнотомног Речника српскога језика), сврстава међу наше најзначајније лек-
сикографе уопште. Лексикографски посао, дуго година  ниподаштаван  у 
српским научним круговима, тек  је  у новије време  (са уобичајеним нашим 
закашњењем) схваћен као фундаменталан, јер даје основу за различита лин-
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гвистичка проучавања, пре свега за лексикологију и семантику, али и за 
творбу речи, синтаксу и друге лингвистичке области. 
  
 IV. Испуњеност услова 
 Према свему наведеном и реченом, као и према досадашњем раду, 
наставничком и научном ангажману, можемо закључити да др Милица Радо-
вић-Тешић испуњава све Законом о универзитету Републике Србије предви-
ђене услове за рад и избор у звање редовног професора. 
 
 V. Предлог Комисије 
 С обзиром на све горе изнето, на стручне, научничке и наставничке 
квалитете кандидаткиње, Комисија једногласно и свесрдно предлаже Избор-
ном већу Учитељског факултета да др Милицу Радовић-Тешић изабере у 
звање и на радно место редовног професора за ужу научну област Српски 
језик. 
 
 
У Београду,       К О М И С И ЈА 
15. јуна 2009. г. 
      _____________________________ 
      (др Мирослав Николић, ред. проф.) 
 
      ______________________________ 
      (др Божо Ћорић, ред. проф.) 
 
      ______________________________ 
      (др Мато Пижурица, ред. проф.) 




